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STATE OF RHODE ISLAND JUDICIARY

SUPERIOR COURT
SUMMONS

Civil Action File Number
PC-2024-04526

Plaintiff Attorney for the Plaintiff or the Plaintiff
State of Rhode Island Max Wistow
V. ‘Address of the Plaintiff’s Attorney or the Plaintiff
AECOM Technical Services, Inc. et al. WISTOW SHEEHAN & LOVELEY
Defendant 127 DORRANCE! STREET
PROVIDENCE RI 02903
Licht Judicial Complex Address of the Defendant
Providence/Bristol County c¢/o Adler Pollock & Sheehan PC
250 Benefit Street 100 Westminster Street, 16th Floor
Providence R1 02903 Providence RI 02903

(401) 222-3250

TO THE DEFENDAN T, Aetna Bridge Company:

The above-named Plaintiff has brought an action ‘against you in 'said Superior Court in the county
indicated above. You are hereby summoned and required to serve upon the Plaintiff’s attorney, whose
address is llsted above, an answer to the complaint which is herewith served upon you within twenty (20)
days after service of this Summons upon you, exclusive of the day of service.

If you fail to do so, judgment by default will be taken against you for the relief demanded in the
complaint. Your answer must also be filed with the coutt.

As prov1ded in Rule 13(a) of the Superior Court Rules of Civil Procedure, unless the relief demanded in
the complaint is for damage arising out of your ownership, maintenance, operation, or control of a motor
vehicle, or unless otherwise provided in Rule 13(a), your answer must state as a counterclaim any related
claim which you may have against the Plaintiff, or you will thereafter be barred from making such claim in

any other action.

This Summons was generated on 8/16/2024. /s/.Stephen Burl{é
o | Clerk,

Witness the seal/watermark of the Superior Court

SC-CMS-1 (revised November 2022)
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STATE OF RHODE ISLAND JUDICIARY

Ic SUPERIOR COURT
Plaintiff Civil Action File Number
State of Rhode Island PC-2024-04526
V.
AECOM Technical Services, Inc. et al.
Defendant
PROOF OF SERVICE _

I hereby certify that on the date below I served a copy of this Summons, complaint, Language Assistance
Notice, and all other required documents received herewith upon the Defendant, Aetna Bridge Company, by
delivering or leaving said papers in the following manner:  Also served herewith,

Case Summary as of
- 8/19/2024
O At the Defendant’s dwelling house or usual place of abode with a person of suitable age and discretion
then residing therein.
Name of person of suitable age and discretion
Address of dwelling house or usual place of abode

O With the Defendant personally.

Age AR T S \I’
R¢fationship to the Defendant , %AQ‘ ,3"{

With an agent authorized by yx(tmem orbyl M vice of process. v \bb ‘o"‘Q(‘ )
Name of authorized agent ,,../ Vﬁr & / ?Cj/ ZOZ

If the agent is one designated byﬂ’t/atute to/recelve se Tok further notice as required by statute was given
as noted below.

O With a guardian or conservator of the Defendant.
Name of person and designation

O By delivering said papers to the attorney general or an assistant attorney general if serving the state.

0 Upon a public corporation, body, or authority by delivering said papers to any officer, director, or
manager.
Name of person and designation
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STATE OF RHODE ISLAND JUDICIARY
SUPERIOR COURT

Upon a prlvatecorporatlon domestic or foreign:
O By delivering said papers to an officer or a managing or general agent.
Name of person and designation
O By leaving said papers at the office of the corporation with a person employed therein.
Name of person and designation o
O By delivering said papers to an agén{eiufhorized by appointment or by law to receive service of process.
Name of authorized agent . g BN
If the agent is one designated by S?étute to receive service, further notice as required by statute was given

as noted below.

O T was unable to'make service after the following reasonable attempts:

//‘&

SERVICEDATE: 8 [ ALJ 7 a’}f, S /7/ »+s |SERVICEFEE$ J(J —
~_ Month Day  Ychr

,‘ _-\\
Signature of SHERIFF or DEPUTY SHERIFF o ONSTABL 7 Kenneth R. Norigian
= Rl Constable # 6091

SIGNATURE‘OF PERSON OTHER THAN A SHE)J»‘F,or DE 'TY SHERIFF or CONSTABLE MUST BE
NOTARIZED.

Signature

State of
County of

On this day of ,20___, before me, the undersigned notary public, personally
appeared : O personally known to the notary
or O proved to the notary through satisfactory ev1dence of identification, which was
, to be the person who signed above in my presence,
and who swore or affirmed to the notary that the contents of the document are truthful to the best of his or her

knowledge.
Notary Public:
My commission expires:
Notary identification number:
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See this nolice in Cambodian, Spanish, and Portuguese on the attached pages. Espaiiol; Viéase
esta notifiencién en cambayano. espafiol y portugués en las paginas adjuntas, Portugués: Leia

¢sta notificaglo em ¥ espanhol ¢ porugués nas paginas cm ancxo,

NOTICE

You have a case in the Rhode Island state court system.

You have the right to an interpreter at no cost to you.

Rhode sland Supreme Court Exeemtive Order 2012-05 states that when a Limited-
English Proficient (LEP) person appears in court, the Rhode Island Judiciary will provide a free authorized
interpreter for the defendonl, plaintiff, witness, victim, parent of a juvenile. or someone with a significant
interest in the court praceeding. This interpreting service is provided at no cost to the panties and in all types of
cases, both civil and criminal. Court interpreters werk in all the courthouses of the Rhode Island siate court

To schedule an interpreter for your day in court, you have the Fallowing options:
1. Call the Office of Court Interpreters at (401) 222-8710, or
2. Send an email message to fnterpreterfeedbackicourts.i.gov, or

3. Visit the inferprefers’ office to schedule an interpreter:

The Office of Court Interpreters
Licht Judicial Camplex

Fourth Floor, Room 401

250 Benefit Street

Providence, RI 02903

When requesting rn interpreter, please provide the following information:

The name and number of your case

The language you are requesting

The date and fime of your hearing

The tocation of your hearing

Your name and a telephone number where we can reach you or your lawyer

Tor more information in Portuguese, Russian, and Spanish, including a listing of court forms that are available
in Spanish, please visit our website on the Internet:

hups:/iwww.courts.ri.govs InterpretersfenelishversionPa. evdelautt.as;x,

"T'o request a translation of this notice into any other language, please call the Office of Court Interpreters at
(401) 2228710, 1t would be helpful to have an English speaker with you when you call,

The Rhode Island Judiciary is commitied (o making the courts aceessible 1 all.

The Office of Court Interpreters
Licht Judicial Complex Fourth
Floor Ream 401
250 Bensfit Sueer
Providence, RI 02503

See this notice in Cambodian, Spanish, and Portuguese on the attached pages.
Espafiol: Véase esta notificacion en camboyano, espafiol v portugués en las piginas adjuntas
Portugués: Leia esla notificagdo em cambaojane, espanhol & POMUUEs nas piaginas cm anexo.

AVISO

Usted tienc un caso en el sistema judicial de Rhode Island.

Usted ticnc el derecho a tener un intérprete sin costo para usted,

La Orden Ejecutiva 2012-05 del Tribunal Supremo de Rhode Island dicla que cuando una
persona gue tiene un dominio limitado del inglés (LEP) comparcer onte f corte, el Sistema
Judicial de Rhode Island o proveerd un inmtérprete  autorizado mats sea ol
acusado’demandado, demandante, testigo, vietima, padre de un menor de edad alguien que tenga com un inlerés
importante en ¢l proceso de Ja corte. Este servicio de interpretacion se le proveers sin costo alguno o los participantes en
toda elase de caso, sen civil o penal.

Los inérpretes judiciales wrabajan en todos los tribunales del Sistewna Judicial de Rhode Istand.

Para sulicitar un Intérprete para su comparecencia en el tribunal, nsted tienc las sipulentes opeiones:
1. Liamar u la Oficina de Intérpretes en ef tribunal al 401-222-8710 ;
2. Mandar un correo electronico a interpreterfeedbackficourts.rigov; o
3. Presenturse u la Oficina de Intérpretes para solichtar un intérprete:
The Office of Court Interpreiers
Licht Judicial Comples
Cuarto Plso, Oficing 401 A-B
250 Benefit Street
Providence, RI 02903
Al solicitar un Intérprete, por Favar proven Ia siguiente informocion:
* LI nombre ¥ ¢l nimero de su caso
= Eilidioma que soliclta
s Lafecha y hora de su audiencin
s Ddnde va a tomar lugar su audlencia
+  Sunambrey nidmere de teléfono por el cual nos podumes poncer en contacto con usted @ con pu

abogado.

anrn obtener mas informacion en portugués, mso o espaol, incluyendo una lista de formularios de la corie que estin
disponibles en espaiiol, visite nuestra pagina de intemet:

httpZenww coupts i pov L ‘enplish jon- aspxi

Pasa solicitar la taduccion de este aviso en cualquict otro idioma. por favor Hame a 1a oficing de intérpretes al (401) 222-
8710. Ayudaria si usted puede estar ¢n compaiiin de una persona que habla inglés cpando Hame,

sistema juridico de Rhodv Island se compromete a proporsionar a todas las persenas mejor acoeso o los tribunales.

The Office of Count Interpreters
Licht Judicizl Complex
Fourth Floor Room 40!

250 Benefit Street
Providence, R1 02003

Sex this notice in C; ian. Spanish. and Partug! on the attached pages.,
Camboynno: SAMPLE: [Véase esta notificacion en camboyane, espaitol ¥ portugués en las paginay adiuntas.]
Espafal: Véasc esta notificacion en camboyano, espadol y portugués en fas pigines adjuntas.
Portugués: Leis esta notificagdo em o espanhol ¢ €s nas piginas em anexo.

NOTIFICACAO

V. Ex.” tem nm processo em curso no sistema judicigrio do
Estado de Rhode Island,

V. Ex." tem direito aos servigos gratuitos de um intérprete,

A Ordem Executiva 2012-05 do Supremo Tribunal de Rhode Istand preveé que quando wna pessoa com conh

Besiniofeo A 53 wegpgg B g easg i
wsnfigsidha
gl janminspdgnanmisig Rhode Island+

mnm_mmBn‘njlnjn'gl_inunf[plmwﬁninfgmtmﬁgshn'1

fimitados do lingua inglesa (Limired-English Peoficien) (LEP) comparece em tribunal, a Ad:

Rbode Island disponibiliza-The gratuitamente 0s servigos dé um intérpreie auterizado b um réu, autor, testemunha, vitima,
pai o mie de um menor ou alguém com imeresse significative ne processo judicial. O servigo de intémrete & prestado
Rratuitamente & partes ¢ om todos o5 tipos de processos, sgjam eles civis ou penais. Os intérpretes da tobunal tabatham
<m todos o5 iribunais do sistema jediciinio do Estado de Rhode Island.

Para agendar vy servigoy de um intérprete pars o seu ¢iu no tribuual, tem as seguintes upgdes:

1. Telefonar para o Gabinete de Intérpretes Judiciais através do n.* (401) 222-8710, on
2. Enviar uma mensagem de correlo rletranice para interpretarfepdhack/ courts r.aov, ou
3. Deslocar-se av gabinete dr intérpretes para ngendar us servigos de um intérprete:

Gablncte de Intérpretes Judiclais
Complexo Judiclal Liche

Quartn Pisa, Sala 401

250 Benefit Street

Providence, RI 02943

Quandao solicitar o5 servicos de um intérprete deve fornecer os seguintes dados:

0 nome e nimero do scu processo

O idinma que salicita

A duts ¢ hora dn sus audiéncis

O local da sua audiéncin

O seu nome ¢ um nimera de telefouc para o podermos contactar a s uu ao seu advogudy

Para obter mais informagbes em portugués, russo e espanhol, incluinde uma lista dos formulirios judieinis disponiveis em
espanhel, visite 0 nosse website na intemet:

ri.gov/ Interpreteny Portugese Yersi

n‘Pages'defauliaspy.
Para solicitar uma tradupdo desta notificacdo pam qualquer outre jdionia, welefone pars o Gabinete de Inérpretes Judiciais
amaves do ntmero (401) 222-8710, R S quie e51eja thado por alguén que [ule inglés quando fizer a
chanwda.

A Administragio Judicifria de Rhode Istand estd empenhadp em 1omar o fribunais necssiveis parn todos.

Gabineie de Imérpretes Judiciais
Complexo Judicial Lickt
Quano Pis, Sata 401
250 Banefil Street
Providence, R 02003
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The Office of Court Interpreters
Licht Judiclal Complex
Fourth Floor, Room 401
250 Beaefil Street
Providence, R1 02903
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